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E lő fize té s i díj:
V idékre, pontén:

vagy
helyben, háslios hordva

Negyedévre . . 1 frt. 60 ki
Félévre . . , 2 ,  50 , 
Egéaz évre . . 5 F „ 
M égj t len hetenként egyszer,

Vasárnap.
Szerkesztői szállás: 

Hal piac, 250. sz ., hová a 
lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők.

V e g y e s t a r t a l m ú  h e t i la p . < 4 * 4

H ird e té s i  d ija k :
5 hasábos petit so r , egyszeri 
hirdetésnél 5 k r .; —többszöri 
vagy terjedelmes hirdetések- 

nél árleengedés adatik .
A nyilttérbeii való közle
mény 3 hasábos soráért 10 kr. 

szándttatik.
BélyegdfJ minden beigtatásért 

30 kr. ‘
Hirdetések el fugád tatnak I'ótti 

!<á m 16 könyv nyomd áj ábau , 3 ik 
tired Budai-ua^y-űtr/.a IM .  •*.

A szegény-ügy és a páliukaivás. 
ír.

Előbbi számunkban megkezdett ,,A s z e 
g é n y - ü g y "  eimű cikkünket lo ly tatandók , 
annak címét is meghosszabbítottuk.

Nézetünk szerint a s z e g  é u y - ii g v és 
p á l i n k á i  v á s napjainkban többé egymás 
nélkül alig képzelhető , sőt a páliukaivás a 
legnagyobb részben okozója, sziilöanvja a 
szegénységnek.

Hiába távolítja el közönségünk az idegen 
m unkaképtelen szegényeket, marad még elég 
szép számmal közsegélyre szorult m unka
képtelenünk.

Nemcsak m arad, hanem napról-napra 
oly arányban szaporodik , hogy azok eltar
tása elviselhetlen terbül nehezedik háztar
tásunkra.

A késő vénség, elöregedés vagy valami 
betegség, szerencsétlenség folytán elnyomo- 
rodott m unkaképteleneken kívül évrol-évre 
ijesztő arányban szaporodik azok szám a, 
kik a folytonos r é s z e g e s k e d é s  és külö
nösen a mértéktelen p á l i u k a i v á s  miatt 
életkoruk javában szellemileg butává, er
kölcsileg m egrom lottá, testileg lusta, hanyag 
és m unkatelietetlenné válván, a közönség 
terhére szorulnak.

E szerencsétlenek szaporodásának meg- 
gátlásáról kell a közönségnek mielőbb in
tézkedni.

„A népet nevelni kell." Igaz, és a nép 
e szerencsétlenségbe is leghelyesebben és 
előbb-utóbb csak nevelés által lesz orvosol
ható; az ifjú, a jövő nemzedéket nevelhetjük 
józan , munkás és erkölcsösnek, de a mostani 
meglett korúnkra m ár ez elkésett.

Tehát ezeknek megmentéséről más mó- 
dón kell gondoskodni, és a közönségnek, 
melynek terheül válnak , nemcsak jo g a . de 
kötelessége is oly intézkedésekről gondos-

“  J  o

k o d n i, melyek az ily szerencsétleneket is 
megmentsék . és bogy a közönségnek se 
válhassanak terheiül.

Ha az okos apa elveszi éretlen gyermeke 
kezéből a kést, nehogy azzal magának hajt 
okozzon: egy közönségnek, mely szinte atyái
kig tartozik őrködni lakosai jóléte fö lö tt. 
szinte van joga a veszélyt m egelőzni, az 
okokat elhárítani , megszüntetni.

Hogy a páliukaivás, különösen a s z e s z 
b ő l  g y á r t o t t  p á l i u k a i v á s  mily á r- 
t a l m a s  a z  e m b e r i  e g é s z s é g r e ,  annak 
bizonyítására az időt vesztegetni sem akarjuk.

Hogy az elharapódzott páliukaivás meny
nyire mozdítja elő népünk elszegényedését. 
e la ljasodását, azt mindannyian mindennap 
szomorúan tapasztaljuk.

Hasonlítsuk vsak össze 1(1— 15 év előtt — 
midőn a páliukaivás annyira elharapodzva

nem volt. és szeszpálinka általában ism e
retlen volt , — a kecskeméti cselédet és 
m unkást a maival. I

Az akkori cselédek és m unkások szor
galm asok, becsülettudók, kedvvel dolgozók 
és rendkívüli m unkabíró, btí munkások 
voltak, és a legnagyobb részük öregségükre 
egy kis házacskát és szöllőcskét is tudott 
szerezni.

A mostani pálinkában telhetetlen cselé
dek és munkások henyék, lu sták , munka-•r
kerülők, az elvállalt m unkát is csak nagy-
• V

jából hopp kénytelen teljesitik, sőt többször 
a m unkaadónak készakarva kárt o k o zn ak , 
azon kívül erkölcstelenek és durvák.

Ezek nem hogy szereznének, hanem a 
házuk teteje rongyos, családjuk, gyermekeik 
rongyosak , éheznek és fíítetlen szobában 
dideregnek, meri minden fillérüket a pálinka- 
bolt emészti fel.

Az ily általános szerencsétlenségben még 
szerencse, ha az asszony m u n k ás , és az 
tesz a mit lehet; de már gyakran  a szép 
és összeillő házaspár együtt isz ik , sőt ta
lálkoznak oly alávaló -lelketlenek is . kik 
gyermekeiket is rászoktatják a pálinkáivásra.

A kik képünket sötétnek , vagy sorainkat 
túlzásnak ta lá lnák , vegyenek m aguknak 
annyi fáradságot, hogy vasár- és ünnep
napon . vagy hetivásárok alkalm ával látogas
sanak e l , különösen városunk közepét oly 
nagy szánm ai diszesitö lebujokba a pálinka
boltokba. és szomorúan fognak meggvö- 
zödni szavaink igazságáról.

Közönségünk azon szomorú meggyőző- 
désböl, hogy n é p ü n k  a t ú l s á g o s  p á 
l i n k a  i v á s  á l t a l  t ö n k r e  m e g y ,  el- 
s z e g é n y e d ik  és c s a k  t e h e t e t l e n  k o l-  
d ú s a in k  s z á m á t  s z a p o r í t j a ,  a baj elejét 
veendő, a pálinkamérés korlátozását látta 
szükségesnek.o

Es igen helyesen, mert ,.az a l k a l o m  
s z ü l i  a t o 1 v a j t."

Közgyűlésünk 1871. évi dec. 18-án 549. 
sz. alatt a következő igen üdvös határozatot 
hozta :

„Minthogy a nép alsóbb osztályánál az 
utóbbi évek alatt lábra kapott mértéktelen 
páliukaivás terjedését főleg azon körülmény 
idézi elő, hogy a különféle s gyakran már 
megromlott gabona s egyéb terményekből 
készült szesz (spiritus; a borral csaknem egy 
áron méretik; minthogy az ily szeszből gyár
tott pálinkaital az azt élvezők t e s t i  és 
s z e l l e m i  é p s é g é r e  k é t s é g t e l e n  k á r o s  
h a t á s s a l  b i r ;  minthogy továbbá az ital- 
kimérési jog az 1859. évi iparrendtartás 
által is a városi közönség javadalm ai között 
épségben hagyato tt. s azt folytonosan gya
korolja is. melynél fogva e városi közön
ségnek jogában áll a kimérésre szánt italokat

m eghatározni: a z o n  e r k ö l c s i  k ö t e l e s -  
s é g n é l  f o g v a ,  m e ly  r e á  a v á r o s  l a 
k o s s á g a  j ó l l é t e  f ö l ö t t i  g o n d o s  k o d ú s 
s a l  n e h e z e d i k .  — hivatkozással a volt 
in . kir. helytartótanácsnak 1863-ik évben 
84.198. számú körintézvén vének 1.. 2., 5., 9. 
pontjaiban foglaltakra — a s p i r i t  ti s b ó l  
m e s t e r k é l t e n  k é s z í t e t t  s k á r o s  h a 
t á s ú n a k  b i z o n y u l t  p á l i n k a  k i m é r é s e  
e z e n n e l  in e g t  i 11 a t i k . s hogy az ellen
őrzés . a felügyelettel megbízandó közegek 
részére m egkönnyittessék, illetőleg a k í 
v á n t  s i k e r  m in é l  b i z t o s a b b a n  e l é r e t -  
t e s s é k ,  a t ö r k ö l y ,  b o r s e p r o  és g y ü 

m ö lc s b ő l  f ő z ö t t  p á l i n k a  á r u l á s a  és 
k i m é r é t é  se  is  j ö v ő b e n  c s a k  a r e n d e s  
b o r- és  s e r  in  é r é s i h e l y e k e n  e n g e d- 
t e t i k  m e g , minél fogva ezen végzés k i
adatásával n t a  s i 11 a t i k a k a p i t á n y i  hl- 
v a t a l ,  h o g y  a m in  d e n f e l é  e d d i  cr ,jrV<l- 
k o r l a t b a n  v o l t  p á 1 i n k a in é r é s e k e t b a- 
l a d é k t a  la n t i  1 b e s z ü n t e t v é n ,  különben 
cselekvők ellenében kellő szigorral járjon  
e l, egyideüleg utasittatik arra nézve is, 
hogy a  gyakori panaszra okot szolgáltató 
részegeskedésre, a m ennyiben az által nyil- 
vános helyeken meg nem engedhető b o trá 
nyok m erülnének fel. figyelmét k iterjesztvén . 
a m agukról eképen megfeledkezett egyé
neket a közrend érdekében esetenkint fe
nyíték alá vétesse."

Mindenki örömmel fogadta e helves in- 
tézkedését a közgyűlésnek, és annak éleibe 
léptetésétől és m egtartásától csak jó  ered 
m ényt vártunk.•f

Azonban ezen határozat nem léphetett 
é le tb e . mert ellene a páiiukam érök felzú
dultak . mivel az ártatlanok ezen végzés 
által i p a r j o g u k b a n  g á t o l  t a t n a k ,  és 
mert é l e t m ó d j u k t ó l  fosztatuak m eg . 
ugvanazért jogaik megvédése és a végzés 
m egváltoztatása végett a belügym iniszteri- 
umboz felf<d vam od tu k.

Hanem bizony a páiiukam érök a beliigv- 
miniszterium által kérelm ükkel elu tasitta ttak .

A belügym iniszteri 4 b ,114. sz. 1873. év 
nov. 16-án kelt leirat igy szól:

..Kecskemét város közönségének folyó 
évi jú lius hó 21-röl 5434. sz. alatt kelt 
jelentése csatolm ányait azzal küldöm vissza 
a város közönségének, bogv G oldberger 
G ábor és társainak a t ö r v é n y h a t ó s á g i  
k ö z g y ű l é s n e k  1871. év i d e c e m b e r  hó
18-án 549. sz. a l a t t  h o z o t t ,  és  a s p i 
r i t  u s b ó 1 m e s t e r k é l t e n ,  g y a k r a n  á r- 
t a lm a s  s z e r e k  be v e g y i t  é s é v e l  k é s z i-  
t e t t  p á l i n k a  k i m é r é s é t  á l t a l á b a n ,  a 
tö r k ö ly - ,  b o r s e p r o -  és g y ü m ö lc s b ő l  
k é s z í t e t t e t  p e d i g  a b o r -  é s  s e r  
m é r é s i  h e l y e k e n  k i v ü l  m e g t i l t j a :



h a t á r o z a t a  e l l e n  k ö z b e t e t t  f e 1 f o- 
1 y a m o d v á n y á n a k h e l y e t  ne m a d t a  in. “

A belügyminisztérium tehát a közgyű
lésnek végzését minden részleteiben helyben 
hagyta és megerősítette.

Most a közönségnek halaszthatlan köte
lessége ezen végzését azonnal életbe léptetni, 
és annak minden részletében a legpontosabb 
m egtartására szigorúan felügyelni.

Meg is várja városunk hatóságátó l, 
hogy ú j é v r e  m i n d e n p á 1 i n k a b o 11 o t , 
m in t  s z e g é n y s é g  é s  b u t a s á g  t e r 
je sz tő  i n t é z e t e t  b e z á r a t ,  és nem hagyja 
magát némely ügves és élelmes pálinkamérő 
azon eljárása vagy esinyja által kijátszatni, 
hogy boltja ajtajára a „p á 1 i n k a m é r é 
elé odairatja „ b o r  é s - - t .  mi által a végzést 
szándékozik kijátszani, és a holtban csak
ugyan tart is pro forma 2 üveg bort, de 
méri a butitó mérget.

Szóval a végzést egész terjedelmében 
életbe lép te tn i, és annak szigorú megtartását 
követeli a közérdek.

A philloxera vastatrix vagy a szöllötetu.
Ha a szŐllóbirtokos Orbán napját fagy nélkül 

megérte , azután már összeverte bokáját, mert jó 
termésre számíthatott, sót ily esetben a budai szőlló- 
mives még áldomást is ad , Baclius unokájának, 
mondván* ;>trinU Orbán!0 Es ezzel munkájának 
gyümölcsét nyugodtan várta a szóllömives őszre, — 
ha t. i. jég ellen biztosított — nem is aggódhatott, 
a legtöbb esetben volt bö szürete.

Azonban került a szöllönek néhány év óta 
Orbán ura&ágnál egy borzasztóbb ellensoge is , az 
úgynevezett phyloxera vastatrix, a szöllőpusztitó 
rovar, vagy a szöllőtetü.

E piciny kis rovar, mely a levelészek fajához 
tartozik, — és mégis a gyökereken élödik, — ál
lítólag Amerikából hurcoltatott be szöllövesszókkel 
7—8 évvel ezelőtt Franciaországnak déli részibe, 
hol azon idő alatt évenként milliókat jövedelmezett 
szőllövideket tett a szó teljes értelmében semmivé; 
már itt vau a szomszédban; Ausztriában a klosz- 
terueuburgi hires szolloiskolát elpusztította; külo 
nősen azért nevezetes, mivel mun a leveleket, ha
nem a gyökeret támadja meg 3—4 sót 5 láb 
mélységben, hol lő —30-ával egy csoportban sárgás 
zöld foltokat képezve, puszta szemmel alig latba 
tók. — Másrészről niég azért igen veszedelmes, mivel 
szertelett szapora, egy nőstény milliókat Hasit egy 
nyáron át.

E parányi rovarok a szöllö gyökerén előd ve , 
annak életeret megsemmisítik. Eltűnte csak annyi 
látszik a szóllótön, mintha nagy aszály alatt szeu

vedne, de később elvész, s a pusztulás fokonként 
nagyobb-nagyobb mérvet ölt, s a romlás meg nem 
akadályozható; a vész még ez ideig nem orvosol
ható; a szőllövidék, mit e rovar meglepett, ment
hetetlenül elveszett, ki kell hányni töveetöl.

A phyloxera batezerszeres nagyságban a „Ma 
gy a r  o r s zág  és N a g y v i lá g 0 folyó évi 46 ik és 
a „ F ö ld m iv e lé s i  É r d e k e i n k 0 cimü lapok f. 
évi 54-ik számaiban metszésben látható. Előbbi a 
Cassinóban, utóbbi a gazdasági egyletnél meg
található.

A m. kir. földmivelési minisztérium már ré
gebben figyelmeztette a kecskemétvidéki gazdasági 
egyletet e veszedelmes rovarra. a nevezett egylet 
küldött is ki egy bizottságot még néhai Btkule 
Marton városi volt mükertesz idejében vizsgálat 
végett, minek eredménye le tt, hogy e vidéken 
még akkor — pár évvel ezelőtt, nem jelentkezett.

Lehet, hogy nálunk még jelenleg sincs, azon
ban bár azt mondjuk, hogy az elszáradt bujtásokat 
az úgynevezett bujtas-kukac rágja el, es bogy a 
foltonként elpusztult részek a hevesség miatt jutottak 
tönkre: én mégis Tamás vagyok.

Uraim, szöllősgazdák ’. ne vegyük e dolgot 
oly könnyedén, hanem nézzünk utanna, mert na
gyon jól tudjuk, érezzük azt mindannyian, hogy 
mit érnek nekünk a mi különben igénytelen szőllös- 
kerteink! Elő példa e mulandóban levő gyümölcs- 
szegény esztendő, mit hozott reánk? Nem termett 
gyümölcsünk , nincs pénzünk!

Mert ha e rovar meglepve szülleinket, azokat 
elpusztítaná, — értein a kecskeméti szőllőket,— 
hiszen kereskedésre úgy se nagy kár, tönkre tettük 
már a fclógyitégsel mi magunk úgy is boraink volt 
piciny hírét. kinek kellene a mi borunk, nem 
érdemes azt kivinni a határból sem! Lgy kell, 
bűnhődjünk!!

De ki felel érette, hogy a phyloxera, ha ide 
jön , nem teszi-e semmivé a szöllőgyökérrcl együtt 
jövedelmező kajszin és egyéb gyümölcsfáinkat is?

Azért uraim szövetkezzünk e rettenctcö V. A A V - »  *

ség ellen , egy időre következőleg:
1. Minthogy azt mondják, hogy e rovar kül

földről származott szöllövesszókkel hurcoltatott be , 
azért senki ne hozasson magának vidékről semmi
féle szőllövesszőt.

2. Kinek vidéki vesszőről ültetett szőllője van , 
ha abban beteg tőre emlékszik , legyen szives ásássá 
ki 3—5 láb mélyen alsó gyökereinek legvégeivei 
együtt, és küldje be a délelőtti órákban 8—lO-íg 
a kecskemétvidéki gazdasági egylethez, melynek 
helyisége Kecskeméten a Haltéren Héjjas Mihály 
úr házában van.

3. A helybeli fajból ültetett beteges részekből 
hasonló kiásás mellett egy pár tő beadandó.

Végül a kinek e tárgyban valami észrevétele 
vagy tapasztalata lenne , legyen szives azt egész 
bizalommal a fentcimzett egylethez, akár tag akar 
nem , szóval vagy Írásban bejelenteni, a címzett egy
let választmánya ezt szives köszönettel fogja venni.

Csereklyei Károly ,
ga/jl. egyl. iegvzo.

Katona József
f ö  ü g y é s z i  d o lg o z a t  ó ib ó l.

— Közli: H uizar László. —

i Folytatás.)
34. Szili másképp Túrba másképp Takuyos 

Anna, aki a fenntebb említett Márkus Sarának a 
lopott Holmik eldugásábaii nem tsak társa volt, 
hanem nemű nemű képpen a ő hozzája való öszve 
jövetel nyújtott alkalniatossagot a Tolvajok öszve 
szövetkezésére, a 442 f. 10 kr. és a semmive tett 
Obligatiokból egyenessel! eredhető Károknak meg
térítésén kívül testi képpen fenyiteui nem lehetvén 
1 Eszdei rabságra, vasban teendő Közmunkára, 
hetenként kenyéren és vizen töltendő két napi böjtre 
ítéltetett.

35. Gál Mihály, aki nem tsak hogy Könyves
lstvánnyal és a T. Katonai Jurisdictiouak már re- •/
signalt .Vékony Andrással a múlt Eszdei November 
29 ke Éjjelen Özvegy Józsa Jánosné Madots Judith 
Házát meg ásván 602 fit. 45 kr. áru Holmikét es 
1084 írói szólló Kötelezi* Leveleket ellopott, mely- 
ly ékből Orgazdájuktól Dentsi Petemé .Márkus Sá
rától nem több mint 160 ft. 35 kr. került meg; 
liánéin meg azon fellyül a múlt 1826. Eszdei F ar
sangon akkori Gazdájától Beutsik Lászlótól elszök
vén egy subát ellopott (de a melly mar megkerült) 
a Madots Judith részére meg hatra levő 442 frt. 
10 kr. es a semmivé tett Obligatiokból egyenessen 
eredhető karoknak megtérítésén kívül 2 Eszdei 
rabságra, vasban teendő közmunkára 25-vel 200 
páltzakra Ítéltetett. — Ugi .Mihály ellen ezen alkal
matossággal világosságra nem jött ugyau az , hogy 
Markus Sara Deutsi Petemé Házánál történt or
gazdaságban részes lett volna, mint hogy azoinbaii 
a Tolvajokat azon házhoz ö vezette, és így , bárha 
nem akarva is éjjeli Kortsoskodásával azoknak az 
öszve szövetkezesre mint egy alkalmatosságot njuj- 
tott, uniid ezért, mind gyanús éjjeli tsavargásáert 
egyszerre elveendő 30 paltza ütésekre ítéltetett. — 
Dentsi Péter ellen ugyan semmi nemű résztvétel a 
Feleségének Márkus Sárának orgazdaságába kinem 
jővén, az eránt, hogy ezentúl házára szeiueaubben 
ügyeljen megintetvén elbotsájtatott.

36. Sánta Ferenczre az, hogy a múlt 1826-ik 
Eszdei Széna Kaszálláskor Kimotzi Antal Ágas
egyházi Istállóját a most Felegyházán raboskodó 
Kópiás Györgyei megásván, onnant 8 Juhokat 
ellopott, világosságra jővén, a még szenvedett 
rabságán kivid */a Eszdei Rabságra vasban teendő 
Közmunkára, és két ízben 30-val elveendő 60 paltza 
ütésekre Ítéltetett, kötelcztetveu a még bátra levő 
Két Juhoknak árát és az épületben okozott kárt 
is 2 fban megtéríteni.

37. Farkas László a ki mar egy ízben sertvés 
lopásért fenyittetett, azért, hogy a múlt 1826-dik 
Eszdei Demeter hetiben Kecskemétről (de a kart 
vallottat megnevezni nem akarja) Félegyházán ra
boskodó Csornák Jánossal és Hibify Györgyei 2 
sertvéseket ellopott, az étidig szenvedett rabosko 
dasan kívül egyszerre elveendő 35 páltzakra Ítél 
tetett, köteleztetvén azon két sertvéseknek közép 
piartzi árrat a Bitang Cassaba befizetni.

38. Selymes másképp Huszár Mihály ellen az , 
hogy Csipe László Júliáinak tolvaja ö lett volna, 
kínéin jővén elboesajtatni reudeltetett.

(Folytatása következik.)
——■' ■■■»

T Á R C A .

A magyar országgyűlések szervezetének 
fejlődési története.

I r ta : >1. K.

(Vége.)

Négy év múlva, azaz i860, évi december 
10 él e újra ósssehivattak az ország képviselői egy 
Budán tartandó országgyűlésre, melyet Ferencz 
József ö felsége a budai várban személyesen meg 
is nyitott.

A trónbeszédben elismerte az 1848-iki törvé
nyeket alakilag; azonban annak nagyobb részét 
módosíttatni kívánta és az így módosítandó törvé
nyeket koronázási eskü áltál szentesíteni .Ígérte. A 
trónbeszéd a kiegyezésről is szóllott. Epén ek 
kor az országgyűlés belszervezetében egy külö
nös esemény fordul elő, a mely szintén fontos tár
gyul szolgál az országgyűlések szervezetének fej 
lödési történetében.

E változást nem a törvény határozta meg, ha
nem a szokás tette nevezetes esemény nyé.

Ugyanis a trónbeszédre adandó válasz felirat 
készítése Deák Ferencre bízatott, mely felirat 
azután egy 30 tagú bizottság által megvizsgáltat
ván: boesájtatott a képviselők házában tárgyalás 
alá E tárgyalások alkalmával a kiegyezésre nézve 
jött létre két vélemény, mely vélemények ugyan
csak a „Tigris'* és „Európa'4 szállodában nyilvá

nultak először, tie m ost s ta lá n  jövő re  is az 
o r s z á g g y ű lé s t  két tö m ö rü li  p á r t r a ,  jo b b  
p á r tra  D eák , s bal p á r t r a  G h y c z y -Tisza 
v e z é r le te  a l a t t  f o g ja  s z a k a s z  tan i.

A két javaslat különbsége abban látszék ha
tározódni, hogy inig Deák s vele a többség a ki
egyezést anyagi, sót jogi áldozatokkal is kész volt 
megvásárolni; addig Ghyczy és Tisza, vagyis a 
kisebbség az eddigi törvényességhez mereven ra
gaszkodva , semmiféle jogmegosztást nem akart. 
Majd pedig egy harmadik javaslat is adatott be 
Madarász József és elvtársai által, mely a többség 
javaslatát, mint a mely a nemzet anyagi jólétét 
egészen megsemmisíti; teljesen visszautasittatni kí
vánja. Azonban a három közűi Madarász és társai 
indítványa csakhamar leszorittatván a k fizd térről: a 
Deák- és Tisza-párt folytatá mintegy 10 napig egy- 
mássali vitáját. Nyolc ülésén keresztül folyt már a 
harc, midőn végre Deák Ferenc nagyhatású beszéd
del eldöntötte ennek kimenetelét (Bocsor. Magy. alk. 
tort.); s Deák indítványa 257 szóval 117 ellenében 
elfogadtatott. Pár nap múlva a felső tábla is elfo
gadván a többség javaslatát: országgyűlési határo
zattá lett.

E nagyfontosságú kiegyezésnek az lett ered
ménye, hogy pár év múlva, azaz 1867. évi június 
8-án ő felségeik I. Ferencz József magyar király* 
lyá, Erzsébet pedig magyar királynévá koronáz
tatott a budai egyházban.

A koronázás után még mintegy hat hónapig 
folytattatott az országgyűlés; mely ha Magyaror
szágot függetlenné nem is, mindazonáltal oly sza
baddá tette, hogy nincs ok panaszt emelni az új

alkotmányos törvények iránt, hanem büszke önér
zettel ismerhetni el az ország jelenlegi boldogságát 
az újonnan módosított, illetőleg készített törvények 
értelmében.

A legközelebbi országgyűlés 1869. évi april 
20-áu hivatott össze es a k i r á ly  á lta l a p r i l  
22-én sz e m é ly e se n  n y i t t a t o t t  m e g a  b u d a i 
v á rp a lo tá b a n . A jelen országgyűlés szervezete 
szintén az 1848-iki törvények alapjára van fek
tetve; hanem azért a szokás, a p á r to s k o d á s  
épen  úgy m e g m a ra d t, m in t a z t  a m ú lt o r 
s z á g g y ű lé s e n  is lá th a t ju k .  Azonban megem
lítendő: hogy követeink a csak pár évvel ezelőtt 
berendezett p e s ti  o r s z á g g y ű lé s i  k é p v is e lő  
h ázb an  a k k é n t  fo g la lta k  h e ly e t ,  hogy az 
e ln ö k i sz é k tő l jo b b ra  eső h e ly e k e n  D e á k  
p á r t i ,  a b a lró l eső h e ly ek en  p ed ig  a T is sa  
p a r t i  k é p v ise lő k  iparkodnak beszédeikkel ma
guk részere hódítani a többség figyelmet, sőt a 
M adarász-fé le  p á r t  is szélső  hal n ev eze te  
a l a t t  a bal o ld a ltó l b a lra  eső h e ly e k e n  h e 
ly e z k e d e tt  el. A m in is z te re k  s z á m á ra  a 
ház k ö zep én  v ö rö s  b á rso n n y a l b e v o n t szé 
kek  t a r ta tn a k  főn.

A mi a szónoklatokat illeti, belylyel-köz 
zel voltak olyanok, a melyek felizgatták az ellen 
partiak politikai nézeteit; — voltak oly szónokok, 
kiktől a túlzás, s az ebben foglalt s é r tő  k ife je 
zések  m ia tt  e lv é te te t t  a szó ; sőt az országgyű
lés utolsó hetei vagy a szó elvevéssel, vagy pedig 
rendreutasítással töltek el.

Az 1869-dik év ápril 20-kára összehívott or 
szággyttiés barom évi időtartamának lefolyta után
1872. évi April lökén  befejeztetett. A k irá ly i



Nyilatkozat.
A »>^ec8^em^* Lapok1* 47. számában 1. S. 

betűk alatt megjelent azon légből kapott állításra 
hogy levélszekrényemből tényleg levél veszett volna 
e l , 1. S. úrnak azt válaszolom: hogy míg ellenem 
emelt fentebb említett vádját be nem igazolja 
egyszerűen rágalmazónak nyilvánítom.

Kecskomét, 1874. november 27.
Pulitzer Gusztáv.

** *
A ,,Kecskeméti Lapok” 47-ik számában a levél- 

szekrényekre vonatkozó beküldött felszólamlás foly
tán van szerencsém a t. közönséget értesíteni, 
mikép a levélszekrények tulajdonosai nincsenek 
kötelezve az összegyűlt leveleket kizárólag a levél- 
szekrényben a postára szállítani, sőt mennyiben a 
levélszekrények olyan szerkezetűek , hogy fel- vagy 
leakasztásuk a szekrény belsejében levő kapocs 
által eszközöltetik, a szekrény tulajdonosoknak a 
posta-igazgatóság a szekrényekhez kulcsokat is 
küldött, oly meghagyás, illetve kötelezettség mellett, 
hogy az illetők a szekrényben összegyűlt leveleket 
vagy a szekrényben , vagy egy külön zárt tartályban 
kötelesek a postára szállítani.

A fel hozottak után tehát indítva érzem maga 
inat kijelenteni, mikép P. G. úr a levélszekrényében 
összegyűlt leveleket a fentálló szabályok értelme 
szerint szállítja a postára. *) Szarka István,

kir. postamester.

HELYBELI ÚJDONSÁGOK.
Kiss Miklós jász-kun kapitány úrnak 

tabáni hizlaldájában ismeretlen tettesek e hét fo
lyamában két disznót megszúrtak; az egyik azonnal 
megdöglött, a másik élve maradt; a melyiket le
szűrniük sikerült kétfelé vágtak, s felét elvitték, 
másik felét pedig ott hagyták, valószínűleg azért, 
mert neszt hallottak , vagy nem bírták elvinni. A 
tettesek még nem kerültek kézre.

* xuűjárAiUük iolyvásí enyhe és esős, mely
nek gazdaaözönségünk méltán örül, mivel száraz 
tőidbe szórt rozs- es búza vetéseink lassaukint szépen 
kikelnek es a jó időben megerősödnek.

— Kimutatása a kecskeméti nöcgylet áltál 
november 24-én rendezett táucestély jövedelmé
nek. — B e v é te l:  Bementi-dijakban 212 frt., felül- 
tizetésekbeu 64 frt., értékesített gyertyamaradék 
2 frt. 40 k r .; összesen 27b trt. 40 kr. K lu d as: 
144 frt. 63 kr., tiszta jövedelem 133 fr t. 77 kr. —  
Felültizetni kegyeskedtek: Bene Jánosné 1 frt., 
Dani Ferenc 4 trt., Dömötör lstvánné 1 frt., Gye- 
nes Gyula 1 frt., Grosz Zsigmond 2 frt., Hacker 
Lajos 1 frt., Horváth Döiuéné 3 frt., özv. Kovacs 
Laszlóne frt., Maehleid Alajos 4 frt., hagy Fe- 
reuc 1 frt., Oszmán Babett 1 frt., Pacsu Mihály 
1 frt., Pfeitfer Jakab ö frt., l ’oliczer Gusztáv 2 
frt., bánnal Márton ő frt., Schatlíanek százados

E nyilatkozatból azt értjük meg t Hogy miután a posta• 
igazgatóság a levélszekrényhez kulcsot i* küld, l \  G. úr a 
szabályok értelmében já r el, midiin a leveleket a szekrényből 
kiszedi, és külön ládába zárva vagy csomagolt a küldi a pos
tá ra ; de a fő kérdésre, t. i. hogy ily kezelés mellett a z  e l
v e s z e t t  l e v e l e k é r t  k i a f e l e l ő s ,  nem kaptunk megnyug
tató választ. Szerk.

Szemző Sándor 2 irt., iarnay Károly Jászberény
ből 2 Irt., Sztkir. Tóth Lászlóné 1 írt., Zotnbori 
László 1 torint. Ö sszesen  64 frt. — Midőn a
rendező bizottság a jótékony táncestély eredmé
nyéről fentebbi jelentését közzé teszi, kedves kö
telességének tartja, a nöegylet igazgató-választmá
nyának nevében is, a kegyes adakozóknak és a 
résztvett közönségnek szives pártfogásáért, vala
mint a kaszinó-testületnek termei díjmentes áten
gedéséért elismerő köszönetét nyilvánosan kifejezni. 
Kecskemét, 1874. nov. 3<L — A rendező bizottság.

— A kecském ét-vidéki természettu
dományi társulat második szakosztálya folyó 
bo 6-án d. u. 5 órakor, saját helyiségében, (Bo
rotvás szálloda) megkezdi felolvasásait; Hanusz 
István reáliskolai tanár fog felolvasást tartani a 
„Lősz“-ról. E felolvasást meg több érdekes felol
vasás fogja követni e téli hónapok némely vasár
napjain, melyekről a társulati tagok és a t. kö
zönség értesittetni fognak. A társulat minden a 
tudomány iránt érdeklődő— egyént, különösen a 
nőket is szívesen látja felolvasásaira. — Továbbá 
f. hó 9-én d. u. ;> órakor a k. v. term. t. társulat 
harmadik szakosztálya fog szakülést tartani a tár
sulat helyiségeben, melynek tárgya lesz: ,,A k á 
ros ö sz tö n ö k  t e k in te t t e l  a zo k  jog i b e sz á 
m ítás  á r  au, felolvassa dr. Kecskeméti Lajos úr. — 
Kecskemét, 1874. dec. 4. Szakács István, társ. titk.

\ Tüzesetek. December 2-ika a helybeli 
tűzoltók előtt nevezetes — nem akarjuk mondani 
ünnep — nap volt; ugyanis reggeli 8 órakor az 
ezredesi lak szomszédságában, Nagy Ádám há
zában tűz ütött ki; a gyorsan megjelent tűzol
tók igen jól viseltek magokat és sikerült a tüzet 

, csak hamar eloltani és tovább terjedését meggá
tolni. — Délután 1 órakor pedig 5. tizedben özv. 
Bóbis Sándorné istállójában újra tűz ütött ki,
azonban a szomszéd ház tulajdonosa Farkas István •*
építő mester munkásaival oly gyorsan szétszedte és 
eloltotta az istálló égő tetejet, hogy az oda érke
zett tűzoltók már nem tudtak, mit bontani és oltani. 
A rósz nyelvek azt beszélik, hogy rósz néven vet
ték a tűzoltók, hogy tudtok nélkül el merték 
oltani a tüzet.

\ Boltfeltörés. Bóka Zsigmondnak a belső
piacon levő fűszeres boltjába november 28-án éjjel, 
az ablakot kifeszegetve, betörtek, bonnét cukor, 
kávé, egyéb aprólékos tárgyakon kívül 2.*, frt. 
aprópénzt loptak el. Hat a boltőrök hol aludtak 

. csendes éjjeli álmukat?
— (Beküldetett.) Folyó hó 2 án reggel 

történt tűzvész alkalmával többektől igen tévesen 
az állíttatott: azért nem verik félre a harangot, 
mivel a tűzoltók megtiltották, bogy a közönség 
semmi tudomással ne legyen a veszélyről; úgy 
szintén többek által bangsúlyoztatott, hogy a tűz
oltásban a közönségnek részt venni nem szabad: 
felvilágosításul van szerencsém köztudomásra hozni 
a valósi hatóságnak egy régibb időben hozott azon 
határozatát, a melyben eltiltatott a toronyőröknek 
a füstre való harang félreütés; mivel pedig ezen 
alkalommal csak füstöt, nem pedig tüzet illetőleg 
lángot láttak , ezért nem jelezték a vészt; hogy

pedig a közönségnek a tűzoltásban részt venni nem 
volna szabad, ez merő koholmány, sót kéretnek 
mindazon buzgó polgárok, a kik vész esetén 
segédkezni óhajtanak, hogy ezt igen is teljesítsék, 
csak arra ügyeljenek , hogy lehetőleg minden rom
bolás meggátoltassak , s csak a legfőbb súlyt a viz 
minél nagyobb előállítására fektessék, mert ez a 
legjobb szer a tűz mielőbbi meggátlására.

Knbinyi Konrád . tű/parancsnok. 

Felelős szerkesztő: SzÜCB Imre.

NYILTTÉR.
Minden beteg erőt és egészséget nyer 

gyógyszer es költség nélkül a

Revaíesciére Barry
gyógytápszertöl Londonból.
28 év óta semminemű betegség sem 

volt képes e kellemes egészségi tápszer 
nek ellentállni, s üdvösnek bizonyul a felnőttek 
nél, úgy mint gyermekeknél orvosság és költség nél
kül minden gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj-, mi
rigy-, nyákhártya-, lélekzési, hólyag-, és vese haj, 
gümő, ászkor, nehéz lélegzés, köhögés, emészthet- 
lenség, dugulás, hasmenés, álmatlanság, gyengeség, 
aranyér, vízi betegség, lázszédülés, vérmegszorulás, 
fűlzsibongás, émelygés és hányás, sőt terhesség fo
lyamatában, mélakór, hashártyalob, soványodás, esúz , 
koszvény, sápkór ellen, úgyszintén csecsemőknél 
eledelül dajkatej helyett előnyt érdemel Kivonat 
80,006 bizonyítványból gyógyításokról, melyek min 
den gyógyszer ellen dacoltak; ezek k<»zt bizonyítvá
nyok : dr. Wnrzer tanártól, F. W. Beneki úrtól, 
tanár a márburgi egyetemen; — gyógytanácsos Dr. 
Angelstein, Dr. (Jhorelaud, Dr. Campbell, Di. Dódó 
tanár, Dr. Urc , (.’astlestuart grófnő, Brehán márkiné 
és több más magas állású személytől, tetszésre bér 
mentve bekiildetnek.

hoviditett kivonat NO.ÜÜO bizonvitvanvból.• •
Bizonyítvány Dr. Wurzer gyógvtanácsostól Bonn, 

július 10-én 1852. A Revaíesciére du Barry 
több esetben helyettesíti a gyógyszereket. A leghasz 
nosabban szolgál minden hasmenés vérhas , a hügy
menet betegségekben, mirigy betegségekben.

A Revaíesciére du Barry hatása igen jó.
Clausberger Fér. cs. k. kér. orvos.

80,416. sz. F. W. Beneke a márburgi egyetem 
rendes tanára 1872. ápril hó 8 án kelt Balmi Klein 
féle heti folyóiratban mondja: Soha sem felejtem e l, 
hogy gyermekem egyikének élete fentartását az úgy
nevezett Revaíesciére Arabica ^Revaíesciére nek) kő 
szönhetem , gyermekem életének 4-ik havában végle 
ges lesovánvodás és folytonos hányásban szenvedett, 
mely bajok minden orvosságnak ellentállottak: és a 
Revaíesciére egészségét tökéletesen helyreállttá.

64,210. sz. Brehán márkinét 7 éves betegség , 
álmatlanság, minden testrészbeni reszketős, soványo
dás és mélakórból.

t ró n b e s z é d  sz e m é ly e se n  o lv a s ta to t t  fel a 
k irá ly  á lta l.

Így folyt le a legutóbbi két pártra szakadt 
országgyűlés. A hazának üdvére-e vagy kárára? 
azt a jövő fogja megmutatni.

Befejezés.
Elértünk tehát a célig a meddig hajónkkal érni 

akartunk, s miután már elfogyva tápszerünk, de 
hajónk elé állva egy sötét éjszaka is, a melynek 
titokszerü fátyolán keresztül a jövőbe nem látha
tunk: tekintsünk vissza röviden utunkra, es annak 
nevezetesebb helyeire.

Az első kikötő az etelközi nemzetgyűlés volt, 
midőn a hét vezérrel találkoztunk akkor, mikor 
ezek öt pontban, illetőleg az etelközi vérszerző
désben vetették meg alkotmányosságunk alapját. 
Később azonban a királyok alatt a köznemesség 
nek országgyűlési részvétével találkozunk, melyet 
történetünkön kívül több rendű oklevelek minden 
kétségen kívül helyeznek. A vegyes házakbóli ki
rályok korszakában pedig már a szabad királyi 
városokat is találjuk az országgyűlésen; míg nem 
1848-ban behozatott a népképviseleti rendszer. 
Megjegyzendő azonban, hogy az egyházi és vi
lági nagyok mindig személyesen; a többi rendek , 
a nemesség, és a városok képviselők áltai folytak 
be a törvényhozásba.

Országgyűlést tartani, azt elhalasztani mint lát
hattuk a király kizárólagos jogához tartozott. Vol
tuk azonban esetek, undóu az országgyűlések ki
rályunk , kormányzók, sót meg az. ország uádora 
által is birdetteltek. Az országgyűlés mindig ki

rályi levelek által hivatott egybe, a melyben annak 
megnyitási napja, helye, gyakran oka is kitétetett.

Hány követet küldött egy egy megye királyi 
város, avagy káptalan? törvény által nem volt 
megszabva 1848-ig; az előtt több megye 4— 4. másik 
2—2 képviselőt küldött, míg ezeknek száma 1848- 
ban meghataruztatott. — A követek a legrégibb 
idő óta szabadon választattak , 1848-ban pedig már 
a követektől bizonyos kellékek kivántattak.

Az országgyűlés vezérlete a királyt illette, ki 
vagy maga személyesen, vagy pedig meghatalma
zottja által vezette a gyűlést, mely vezérlet azonban 
az országgyüléseni elnökletet magában nem foglalja. 
Egyébiránt a felső táblánni elnöklet régebb időben 
a nádort, a rendi táblánni elnöklet pedig a királyi 
személynököt illette. l'jabb időben pedig a főrendi 
tábla elnökét a király nevezi k i , inig a képviselő- 
ház elnökét s két alelnöket titkos szavazással maga 
választja.

Az országgyűlés régente mindig szabad ég alatt 
tartatott, s legtöbbnyire lóháton; inig újabb időben 
a nyílt mezon tartott tanácskozások helyét a fedél 
alatti tanácskozások helye váltotta fel, s inig régente 
együtt tanácskoztak rendeink, 1608-ban már két 
reszre — felső- és alsó táblára — oszlását láthatjuk 
a magvar országgyűlések szervezetének fejlődési 
történetében. És pedig a telsötábla tagjai majdnem 
kizárólag egyházi és világi föurakbol, az alsótábla 
tagjai pedig újabb időben a választott képviselők
ből — es pedig Magyarország s kapcsolt részeiből 
küldött 377, s a 69 erdélyi képviselőt hozzá szá
mítva 466 tagból — állott. Éhez tartoznak a mi
niszterek , kik azonban mint ilyenek, ha vsak nem

követek vagy a főrendek tagjai: szavazattal nem 
bírnak. Mindazáltal ineghallgatandók . s kérdésekre 
nemcsak felvilágosításokat adni, de körükbe vágó 
okmányokat is a ház ele terjeszteni tartoznak.

Az országgyűlési tárgyalások anyagát a királyi 
előterjesztések es a követek által teendő indítványok 
képezik. Megvitatás után a felsőtábláboz küldetik , 
és csak akkor tekintetik országgyűlési végzésnek , 
ha abba mind a két tábla megegyezett. Az ország 
gyűlésnek királyi szentesítéssel ellátott határozata 
országgyűlési végzeinénvnek (decrctum comitialének) 
neveztetik , s törvényerővel bir.

A legújabb időben nevezetes még a z , hogy 
valamennyiszer valamely javaslat elfogadása vágy- 
nem fogadása válik kérdéssé: a pártok minden 
lehetőt elkövetnek egymás ellen a javaslat el- vágy
éi nem fogadására.

Ez röviden foglalatja azon kérdésnek: ,,A das 
só k  e 1 <7 a m a g y a r  o r s z á g g y ű lé s e k  s z e r 
v e z e té n e k  fe jlő d é s i tö r té n e te  a le g ré g ib b  
id ő tő l  a m ai n a p i  g‘‘ , melyet fentebb oly bősz 
szasan, s párszor kitéröleg vettünk tárgyalás alá. 
Azonban e hosszaságnak és kitérésnek az volt 
egyedüli oka: hogy történeti müvet akartunk elő
állítani , annak fötényezöjet az országgyülésekot 
tárgyalni, nem pedig ügyetlen hajós módjára — 
ki a kopár szigeten keres felfedezést — haladtunk , 
bánéin minden nevezetesebb pontot vizsgálat alá 
vettünk. a körül kutattunk , nehogy a legkisebb, de 
talán a legnevezetesebb változásnak is figyelmen 
kívül hagyása által a mii valódi értéke csökkenjen.



79,810. »i. Özv. Kletum asszonyt több éven it 
tartott főfájás és hányásból.

75,877 sz. Roller Flórián, cs. k. katonai felügye
lőt, Nagyvaradon , tüdő- és légcső hurut, föszédüléa 
és mellszorulásból.

75,970. sz. Fischer Gábriel úr, a 
nyilvános kereskedelmi iskola hallgatója 
kétségbeejtő meübaj és idegrongálásból

magasabb 
Béesben ,

65,715. sz. De Mautlonis kisasszonyt, emészt- 
hetlenség , álmatlanság és elsoványodásból.

75,928. sz. Sigmó báró 1O évi láb és kézzeli 
bénaságtól.

A Revalesciére 4-szer táplálóbb a húsnál és 
50 szer megkíméli a gyógyszer árát felnőtteknél úgy 
mint gyermekeknél; ’ 2 fontos bádogszelencében 1 trt 
50 kr, 1 font 2 frt 50 kr, 2 font 4 frt 50 kr, 5

font 10 frt, 12 font 20 frt, 24 font 36 frt. Revales 
cirée Bisquittek , szelencékben 2 frt 50 és 4 frt 50. 
— Kevalesciér csokoládé porban és parba .alakokban 
12 csészére 1 frt 50 kr, 24 csészére 2 frt 50 kr , 
48 csészére 4 frt 50 kr: porokban 120 csészére 
10 frt, 288 csészére 20 frt., *76 csészére 36 frt

Kapható: Berry du Táarry és társa által 
Becs, Wallfischgasse 8. sz , úgyszintén minden város 
ban jóh'ríi gyógytár és füszei kereskedésekben jo

H I R D E T É S E K .

Hirdetmény.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, miszerint a 

helybeli kir. hir<»s,ágnál eltöltött több évi gyakorlat u tá n , Ü fjfj-  
IT fW  / f  helyben 5. tized körösi-nagy-utcán 21. sz.
a la t t  m e g n y ito t ta m .

Megbízásokat elfogadok és értekezést tartok naponként reggel 
7 töl ób délután 1-töl 4 óráig.

Kelt Kecskeméten, 1874. december 3-án.

Értesítés.
Alulírottak tisztelettel tudatjuk a u. e. közönséggel. miszeriut porfW/uM. fAJkóf • Áony/ui ** h á z t i U ' t á v i  1 ' a k t á n i H k n t  a téli idényre újabban gazdagon 

elláttuk
E g y sz e rsm in d  b á to r k o d ja k  m e g e m lí te n i . hogy

karácsonyi /  ■ •

ú jé v i
Hoskó József.

ügyvéd.162 (1 -  1

ajándékoknak illő tárgyakból, különösen pedig » f/ff ff/kf #c/f f f  A’f/of f> /fffof*of«J/f*fMtf tif/f A'f/of 3 f u t t á t  kezdve a legdtisabb választékot nyújthatjuk. 
Miért is számos látogatásért esedeznek

alázatos szolgájuk

i : r

Csongrád város tulajdonát képező halászó tavai halászati joggyakorlata 
a jövő 1875. év január hó 1-től kezdve 3 egymásután következő évre a 
f. év december hó 27-én <1. u. 3 órakor a város közháza tanácstermében nyil
vános árverésen haszonbérbe fog adatni; kikiáltási ár a f. évben haszonbérben 
kiadott és lejárt 1800 frt. oszt. ért.

Kelt t ’songrádon, 1874. év dec, hó 2-án.

I

S t e i n e r  t e s t v é r e k .
qyanis nálunk eqy jó házból való fid tanoncul felvételik.

"  ' ' 159 (3—1
C s e m e g i A n t a l ,

an szeiencsénk a nagyérdemű magyar höl 
gyeknek női

160 (3—1)

ROSENBAUM J. és FIA
tisztelettel tudatják úgy a helybeli, valamint a 
vidéki t. c. közönséggel, miszerint siremlék- 
raktárukat nagyválasztékú és minden belső 
felszereléssel ellátott

|  ÉRCKDPDflSÓ-HAKTÁflflAL
bővítették Kapható náluk egyszersmind víz
hatlan kelméből készített Sír i - kO S Z orú k 
is — Vidékieknek levél útjáui megkeresésre a 
s íre m lé k e k  alakjáról rajz. díjmentesen kiil 
detik.

A t. c. közönség becses figyelmébe ajánl
ják magokat a fentnevezettek

divat tárunk
gyapjú-, gyapot- és selyem-szövetek dús választékát, 
mint a tovaros legszolidabb és legolcsóbb bevásárlási 
forrását szives igénybevételre ajánlani.

Kitűnő tisztelettel

PLACHY KALLINA
és

H O R V A T H .
Budapest, úri-utca 11. szám, a szerviták új épületi 

átellenében. 157 (3—2)

Kívánatra mintákat ingyen és bérmentve.
• •

polgármester.

GÁL M IH Á L Y N A K
az izsáki országúiba eső ágasegyházi csárda megett levő ta 
nyáján 12 öl széna és 20 öl szalma szabad kézből eladó. — 
Venni szándékozóknak , kik helybe felhasználni kívánják, jó 
szágaiknak elegendő helyiség is ajánltatik.

Értekezhetni a föltételek iránt a tulajdonossal 
Nagy-Kőrösön. 155 (2—2)

* 7 4 3  
I h 7 4 • Hirdetmény.

R aktár-hely iség : Nagy-körösi- 
útca 14. sz. a. Hazay József házában, Kecs
keméten.

56 52- 3u
J

9

Arvci’CM h ird e tési
Alulírott »zennel közhírré teszi, miszerint a 3-ik 

tized, belső sétasorou 17’k sz. alatt levő

A városi utcai lámpák világításának a jövő 1875. 
évi január 1-ső napjától ugyanaz évi dec. végéig, á r
lejtés utján haszonbérbe adása a folyó évi 526. számú 
közgyűlési végzéssel elhatároztatván , árlejtési batár
időül f. évi dec. hó 14-ik napjának d. u. 3 órája a 
gazdászati hivatalba kitűzetik, melyre a vállalkozni 
akarók — 300 frt. bánatpénzzel — annak megemlítése 
mellett hivatnak fel, hogy a bérleti feltételek ugyan
ott . a hivatalos órákban a kitűzött határidőig meg
tekinthetők.

Kelt Kecskeméten, dec. 4. 1874.

házat 161 ,2—1) A gazd. oszt. által.

tolyó évi december hó 17-én délután 2 ómkor ugyanott 
a helyszínén szabad kézből a többet ígérőknek árveres 
útján »•! fogja adni a legvUŐ kitűzött ár •>/<<><> /'ff., 
melynek 10°(|.ja készpénzben vagy értékpapírban alól- 
irottnál előre leteendő. - A fizetési módozat tebd azon 
időig alédirottnál személyesen értekezhetni délután 1 és 
2 óra között.

Kecskemétén, 1874. nov. 27-én.

É L E T -IT /V L ,
kitiinö hnziszer.

váltó- és mocsarláz. bel- és gyomorgörcs. epe inger, 
hányás, tengeri betegseg. vizeletszorulás, álmatlan

ság stb. ellen.
Ara egy nagy üvegnek 65 kr., kisebb 50 kr.

Sós-borszesz
m in t h á z isz e r

Mr. William Lee utasitasa szerint. Gyors hatást 
eszközöl rhenma. csnz, szaggatás, fagyás. fog-, fej
es fblfájdalmak, azeingyuladáa. rákfekély, bénulások 
stb. stb. ellen; sót fogtisztitó szerül is igen ajánlható, 
mennyiben a fogak lényét eb segíti, a foghnst erős- 
biti és a száj tiszta szagtalan Ízt nvet a szesz elpárol
gása után
Ara egy nagy üvegnek 80 kr., kisebb 40 kr.

Használati utasítás magyar vagy német nyelven, 
jelentékeny orvosi s tgyéb elismerő bizonyítványokkal 
valamint bizományosaink névsorával. minden ii\ eghez 
mellékeltetik

Lerakat:
K e c s k e m é te n ;  Lapp Mihály, Gyenes Sándor, 

Eeuetitian 1 .. N a g y -K ö rö s  Kl<nschmann S. I’. és 
testvére. spitzer Ignác, Steiner Adolf, I é le g y h á z a :  
Hunyady I’.; s z a b a d s z á l l á s ;  Adainovits M : K is 
K u n - H a la s ;  Spühler Lajos utaknál.

BRÁZAI KÁLMÁN.
Hilda pest. gyári iroda én központi főraktár 

országút 24. sz. 153 (3 - 3

156 i3—2 » Koczó Sándor.

Legnagyobb selyeináiíik-raktára.
H e v s ,  ^ i to r f i  h a  E f w i t l a t *  9 . n ,

RANZI B. P.
a sz é p  m a ila n d i nőhöz .

164 (4 — 1)

Mintát minden időben bérmentve küldök.

8712
1874 Hirdetmény.

A folyó évi 525. számú közgyűlési határozatnál fogva a városi közönség javadal
maihoz taitozó vásári bor- és pálinkaniérés, továbbá a város tulajdonát képező ,,Postasip“ 
vendégfogadó a jövö 1875. évi január 1 sö napjától számítva 3 évre haszonbérbe adatni 
elhatároztatván, árverési határidőül I. évi dec. hó 14 ik napjának d. e. 9 órája a gazdászati 
hivatalba kitüzetett, melyre a vállalkozni akarók- 50—50 frt. bánatpénzzel — annak ki
jelentésével hivatnak lel, hogy az árverési feltételek ugyanott, a hivatalos órákban addig 
is megtekinthetők.

Kelt Kecskeméten, dec. 4. 1874.

163 2 - 1 ) A g azd ásza ti osztá ly  á lta l.

.Nyomatott Kecskeméten , Tóth Lászlónál. Ib74.




